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x"- - lencliirimiifelf-iöikes, kuid mütsi kõrvalappide lõige jätab eest 
mütsi rummu rohkem vabaks. Mütsi ees 15 mm laiune kahest 
võrdsest osast aasadega kokkukäiv must tormirihm, mis kin­
nitatud külgedel tumedate metallnööpidega. Mütsi kõrvalapid 
õn talvel allalastavad ja lõua all kinnitatavad.

Noorte Kotkaste mähki kantakse mütsi parempoolsel 
rummu küljel 5 cm otsaesise õmblusest ja 4 cm mütsipõhja 
õmblusest allpool (mõõdud märgi keskkohta).

Tormirihma aasadel kannavad rühma ja malevkonna 
staabi liikmed hõbepaela, maleva ja päästaabi liikmed — kuld- 
paela, laiusega 10 mm.

Pluus : Sinkjas-hallist riidest, kahe keskkülje Õmblu­
sega ; lahtise tennissärgi lõikes, kuid laiema kraega. Krae käib

eest kinni tõmbelukuga või 
augukestest risti läbipõimi­
tud nööriga. Kummalgi pool 
rinnal pääleõmme-ldud tas­
kud, milledel 4 cm laiune 
püstvolt; taskule laskub sirg­
jooneline lapp, mille laius y3 
tasku pikkusest ja mis nöö­
bitakse tasku voldile õmmel­
dud halli nööbiga. Varakad 

Pluusi kraed tõmbelukuga ja nööriga, lõpevad 6 cm laiuste värvlite-



ga. Värvlid kinnitatakse käerandmel kahe nööbiga, õlal teravaks 
lõigatud otstega 4 cm laiad ja 10 cm pikad pluusiriidest õlakud.

Noored kotkad kannavad vasakul varukal õla Õmblusest 
7 cm allpool, tumesinisel 65 mm läbimõõduga ringil valge koega 
riidesse kujutud organisatsiooni märki. Vanemad kannavad 
sama märki käelindil (v. ametmärgid „a“).

Kõigil vanemail, päälikuil malevkonna päälikust ala­
tes kõrgemale, nende abidel ja magistreil õn lubatud 
kanda pluusil samavärvilist frentši. Frentš õn inglise lõikes, 
lahtise kraega, nelja nööbiga, pääleõmmeldud rinna- ja külje- 
taskutega; frentš ulatub pikkuselt jalgade lahk j õõneni. Vöö 
kohal õn frentšile õmmeldud samast riidest vöö, asetatuna kol­
manda ja neljanda nööbi vahele. Märke kantakse frentšil sa­
maselt kui pluusil. Frentši õn lubatud kanda erandina kä ilma 
pluusita.

Vormipluusi lõiked.

Vasakpoolsem joonis: Esikülg ja rinnataskud ühes lappidega. 
Rinnalõike ümber punktidega märgitud osa kahekordne. 
Keskmine joonis: Seljaosa. Üleval krae, kahekordselt õmmeldav. 
Parempoolne joonis: Varuka lõige ja varuka värvel, viimane kahe­

kordne.

Kaelarätik : Pluusikrae all, kaelas, kantakse 70X70 
cm suurust kaelarätikut, mis nurgeti kokku pandud ja kaks 
vastasnurka rätiku rõngast läbi tõmmatud. Rätiku nurgaotsad 
seotakse all sõlme. Õn lubatud kä kolmenurgeline rätik.

Püksid : Tumesinised, jalgade lahkjoonel laiemad (ka- 
lifee lõikes), laskudes allpool järkjärgult kitsamaks, kuni põl­
vede all hoiduvad jala ümber ja lõpevad sääl 7 cm laiuse värv­
liga. Värvel kinnitatakse kahe nööbiga vabalt sääre ümber.



Püksid kantakse pluusil. Pükste taskuist õn asetatud kaks 
taha, mis kinninööbitavad, ja üks väike ette vasakule vöö 
alla.

Kä lühikesed põlvpüksid ja pikad püksid õn lubatud. Sel­
leks õn vaja kogu rühma otsus, misjuures igasuguseil esinemis­
tel poisid peavad olema rühma ulatuses ühesuguseis pükstes. 
Lühikeste pükste juures kantakse suvel sukki allapoole põlvi 
kääri tuna; talvel õn põlved alati sukkadega kaetud.

Vöö: Pükste ülemisel värvlil asub 4 aasa, kust käib
läbi sinist-halli värvi rahvusmustris vöö. Vöö kinnitatakse ees 
pandlaga. Vasakul puusal jäävad rippuma vöö kaks vaba 
õtsa.

Sukad : Tumesinised või mustad. Ulatuvad pükste
põlvevärvli alla, kus nad köidikuga seotud (mitte kummiga 
ümber sääre).

Saapad või kingad: Mustad. Säärega saapad
pole lubatud.

B. Märgid:

T. Kuuluvus.
Matevass e kuuluvus märgitakse nimega, mis õmmel­

dud vasakul varukal asuva organisatsiooni märgi aluse ülemi­
sele äärele 6 mm kõrguste valgete tähtedega.

Päästaabi liikmeil asub samas sõna PÄÄSTAAP.
Malevkonda kuuluvus märgitakse samaselt nimega, 

mis järgneb maleva nimele, kriipsuga eraldatult.
Rühma tunnusmärgina kantakse 

rühma lipuvärvis kaelarätikut.
Malevkonna, maleva ja päästaabi 

liikmed kannavad erilist kaelarätikut tu- 
me-hall-sinisest riidest, millele õmmeldud 
kolm eri värvilist 8 mm laiust triipu.
Triibud asuvad üks keskel rätiku diagonaa­
lina ja kummalgi vastasnurgal 6 cm kau­
gusel nurgast. Triipude värvid: päästaa- 
bil — tumepunane, maleva staabil — kol­
lane ja malevkonna staabil — metall-hall.

Salk märgi täkse kaelarätiku rõngaga; rõngas õn kogu 
salgal ühesugune; rõngal õn salga number või nimi.

Väljaspool salka olevad staapide liikmed kannavad metal­
list rätiku rõngast, mis kujuneb ees noorkotka märgi ümber 
tammelehtedeks. Rühma ja malevkonna staabi liikmed kanna­
vad hõbedavärvilist, maleva ja päästaabi liikmed — kullavärvi- 
list rõngast.

Staabi liikmete rätik.
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2. J ä r g u a.
Noorte Kotkaste järkude eraldamiseks tarvitatakse 15 

mm läbimõõduga ringile Õmmeldud kuuenurgelisi täppe. Täppe 
kantakse vasakul varakal, organisatsiooni märgi all järgmiselt: 
a) üks täpp — märgist 30 mm allpool; b) kaks täppi — mär­
gile allatõmmatud riivajajoone all, keskkohst 25 mm kumma­
legi poole; d) kolm täppi — nagu „a“ ja „b“ kokku.

Järkudele vastavalt kantakse:

©

Organisatsiooni 
märk ja järgumär- 
gid; siin Võru ma­
leva Varstu malev­
konda kuuluv noor­

kotkas.

Algaja — ei kanna vor­
mi, kuid kannab rinnal noor- 
kotka märki.

Pesakotkas — kan­
nab vormi ja 1 täppi.

Kotkapoeg — kannab 
vormi ja 2 täppi.

Noorkotkas — kannab vormi ja 3 täppi.
Magister — kannab parema rinnatasku põõnal ma- 

gistrimärki: hõbedane noorlcotka märk ümbritsetud pärjaga, 
mil kuldne „M“ täht. Järgu täppe magistrid ei kanna.

3. Ametid.
a) Vanemad erinevad tume-hall-sinise käelindiga, mi­

da kantakse vasakul käel päälpool küünarnukki. Lindi laius õn 10 
cm. Lindi keskele õn õmmeldud organisatsiooni märk ja lindi

‘äärtel 6 mm kaugusel 5 mm laiune triip järgmiselt:
Vanakotkal — hõbe- 

triip ja -nurgad.
Malevkonna vanemal — 

hõbetriip.
Maleva vanemal — 

kuldtriip.
Päävanemal — looklev 

kuldtriip.
Vanakotkas ja kõikide 

vanemate abid kannavad käe- 
lindil organisatsiooni mär­
gist kummalgi pool 4 cm pik­
kuste külgedega täisnurki, 
mis ääretriibu laiused ja värvi. Nurgad asetuvad tippudega 
märgist eemale.

b) P ä ä 1 i k u d kannavad eralduseks vasakust rinnatas­
kust kõrgemal, tumesinisel alusel, mis kanditud sinkjas-heleda 
1 mm laiuse randiga, kuuenurgelisi metallist täppe järgmiselt:



Sälgä pääliku abi kannab 1 väikest hõbe täppi 18X'-õ mm
„ pää li k „ 2 n r alusel.

Kotka abi 1 suurt »
Kotkas 2 „
Malevkonna pääl. abi „ 1 n 27X50 mm
Malevkonna päälik 2 y yy alusel.
Maleva pääliku abi „ . 1 v kuld
Maleva päälik 2 „ „ V
Päästaabi ülema abi 2 27X73 mm
Päästaabi ülem „ 3 „ „ w alusel.

d) Lippurid ja signa listid erinevad nöörist pu­
nutud akselbandiga, milline kinnitatud vasaku õlaku alla ja 
ulatub säält kahe palmikuna vasaku rinnatasku nööbile, kus 
lõpeb kahe vabalt rippuva sõlmitud tõrukuj ulise otsaga. Lip- 
pureil õn akselbandid metall-halli ja signalistidel hall-sinist 
värvi.

Päälilm märgid ja staabi liikme Lippuri ja signalisti akselbant.
rätik urõ ägas.

4. E r i a 1 a m ä r g i d.
Eriailamärke kantakse parema käe varukal õla ja küü­

narnuki vahel.
5. Aumärgid.

Kantakse vasakul rinnal, pääliku märkidest kõrgemal.

Vormi muretsemisest.
Vormi olulisema osana õn pluus ja müts, kuna pükstes 

teatud vabadus jäänud. Pluusi materjalina õn mõeldud puu­
villane riie, sinkjas-hallis värvis, millist Tallinnas noorkotkas- 
tele müügil hinnaga 1 kroon 60 senti meeter (kaubamaja Hein­
rich Tohver). Pluusi kaela avause tõmbelukke õn müügil äri­
des 1:60—1:85, vastavalt pikkusele, milline 20—25 sm.



Noorte kotkaste märk, mütsi paremal küljel
f - meelekohal.
Tormirihma aas, staabi liikmete tunnusmärki­

dega.
Kaelarätik, noortel kotkastel rühma (lipu) värvi, 

staabi liikmeil tumesinine ja erivärvi triipudega.
Päälikute tunnusmärgid.

Organisatsiooni märk (riidest) ühes õmmeldud 
maleva ja malevkonna nimedega.

Järkude märgid — riidest kuuenurksed täpid.
Kaelarätiku rõngas, salkade eraldustunnus 

(siin II ;s).
Vöö pannal.

Rahvuskirjaline vöö, kahe rippuva otsaga va­
sakul küljel.

Erialade märgid (riidest).

Noorte kotkaste vormiriietus ja märkide asetamine.

Mütsi ja samuti kä pükste materjaali ei ole kindlaks mää­
ratud, vaid tumesinised peavad need olema. Seega õn siin kü­
simus hinnas, mida tahetakse kulutada. Et rühmad ühesugu­
selt riidesse saaksid, õn siingi kõige otstarbekam teatud äriga 
läbi rääkida, kes siis ainult teatud kindla riide pakub, kui noor- 
kotka pluusiriiet küsida. Mütsimaterjaaliks tuleks võtta ker­
gem riidesort, kui just suviseks tegevusajaks teist pääkatet ei 
valmistata. Kui mütsi ei valmistata koduselt, siis õn tarvilik 
sobitada kokkulepe kübarsepaga, mille tulemuseks tohiks olla 
hind mitte üle kolme krooni, kus siis kä juba hää materjaal 
kasutatud.

Mütsi juure kuuluv märk õn sama, mida kantakse al­
gajana rinnal ja seega enam muretsemist pole.

Pluusi juure kupluvad märgid — varukal organisatsiooni 
märk õn valmistamisel' ja selle müügile minekust teatatakse ma­

Pluusi riide proov.



levatele ringkirjaga. Hinna suhtes ei ole praegu kindlaid and­
meid, kuid see õn arvata 10—15 sendi ümber. Samuti õn val­
mistamisel kä järgutäpid, millised eelmisega ühel ajal saabuvad.

Kaelarätiku-rõngas õn poiste eneste valmistada, nõudega, 
et see kogu salgal ühesugune ja salga numbri või nime sisaldab. 
Staabi liikmete rätikurõngas õn valminud ja saadaval R. Ta­
vast’i firmalt, hinnaga 80 senti. Kaelarätiku enese suhtes mai­
nitagu vaid seda, et materjaaliks valitagu tugev riie ja loomuli­
kult värvikindel, kuna vastasel korral rätik tarbetuks iluasjaks 
kujuneb ja praktilisteks otstarveteks ei ole kasutatav.

Vöö õn ette nähtud koduse käsitööna valmistada, milleks 
ema ja öe abi vaja läheb, kuid läbirääkimised õn käimas vas­
tava paela kudumiseks vabrikus, mis vöö hinna tunduvalt oda­
vamaks peaks tegema, teda kä neile võimaldades, kel teist saa­
mise võimalust pole. Vöö juure kuuluva pandla valmistamine 
õn käsil ja ta tuleb müügile märkidega ühel alusel, hind õn veel 
teadmata.

Päälikute märkidena õn tarvitusele võetud samasugused 
kui kaitseliidus, mille tõttu neid igal pool peaks saama, kus 
kaitseliidu märgid müügil.

Vanemate käelint õn valmistatav igal pool, kus kauplu­
sest sobivat materjaali saada. Sinna kuuluvast organisatsiooni- 
märgist oli juttu eespool.

Lippurite-signalistide akselbandid tuleb nendel enestel 
punuda, milline töö ei valmista kä kellelegi nendest raskust; 
materjaaliks kasutatakse vastavas värvis kolmekeerulist siid- 
nööri (võib kä muu materjaal olla), kuna torukujulised otsad 
sinna juure ostetavad, kuigi nende valmistamine tervitatav.

Pluusiriide tagavara õn üsna piiratud, mille tõttu uue 
riidepartii tellimisele tuleb valmistuda. Sel puhul oleks tarvilik 
kindlaks teha, kas ja kus kohapäM riiet juba olemas müügil 
ning kui suur õn see tagavara. Linnades asuvatel päälikutel 
(maleva või malevkonna päälikul) tuleb selleks riideäridega 
ühendusse astuda ja teated Päästaabi ülemale 16. skp. Tallin­
nasse saata.

Kühma lipp.
(Nr. 13 — vt. nr. 8, 9 jt.)

Igal noorkotkaste rühmal õn oma lipp, mille suurus ei 
ulatu üle 80X125 sm.

Lipu parem külg sisaldab noorkotkaste märgi ühes 
järgmiste tekstidega: malev — malevkond — rühm nimedena 
ja NOORED KOTKAD organisatsiooni nimena.



Näide: SAKALAMAA-PILISTVERE NOORED KOTKAD 
SOOMEVERE RÜHM.

Lipu vasak külg õn rühma enda määrata, kusjuures 
sinna õn mõeldav asetada rühma juhtlause, rühma märk ja 
embleemid, kül need valitud. Juhtlause võib asetada kä eraldi 
lindile, mis kinitatakse lipuvarda juurde.

Lipu värvi valib rühm endale ise, kusjuures malevkonna 
vanem selle enda käsukirjas kinnitab. Malevkonnas ei või olla 
kaht ühesugust värvi rühma lippu.

Lipu kavand saadetakse kahes eksemplaris joonistatuna 
(paberi kaust 20X30 sm) Päästaabile, kus üks eksemplar kin­
nitamise puhul rühma tagasi saadetakse.

Lipuvarda pikkus õn 220 sm. ülemises otsas asetub kot- 
kakujuline ilustus.

Malevkonna lipu suurus 105x165 sm ja lipuvarda 
pikkus 240 sm. Ta õn analoogiline rühma lippudele, ilma rühma 
nimeta; lippu läbistab metall-haill triip, vastavalt malevkonna 
staabis valitud ja päästaabis kinnitud kavandile.

Tõotuse andmine.
(Nr. 14 — vt. nr. 2, X.)

Iga algaja või noorhaugas, kes õn sooritanud pesakotka 
katse, annab rühma juuresolekul vanakotkale või kotkale noor- 
kotka pühaliku tõotuse (põhimäärus § 10).

Tõotuseandmise puhul rivistatakse rühm kaares hobuse­
raua kujuliselt, salkade järjekorras, iga salk teisest eralda­
tult. 1 Tuleb silmas pidada, et rivistus annaks meeldiva kogu­
mulje. Rühma lipp asetatakse kaare otste vahele keskele, 
kaks lipuvalvurit — teine teisel pool lippurit. Lipuvalvurite 
kõrvale kummalgi pool asetseb üks tõrvikukandja leegitseva 
londiga, näoga lipu poole, kuna lipu suun õn kaare keskele. 
Lipust vasemal asub vanakotkas ühes muude staabiliigetega, 
kotkas kui tseremoonia juht liigub vastavalt olukorrale, ta 
valvab kä tõotuslehe allakirjutamise järele. TÕotusleht asub 
laual, mis asetatakse lipust paremale, ja millel asub veel tõo- 
tuseandja isiklik raamat (kui see olemas) ning kaelarätik (kui 
tõotuseandja õn vormis). Lauda valgustavad kaks küünalt. 
TÕotuseandmisele ilmunud vanematekogu liikmed, vanemad ja 
auvõõrad asetatakse lipust mõlemale poole lipu taha, suunaga 
kaare poole.

Kui rühm koosneb ainsamast' salgast, rivistatakse see 
sirgjooneliselt, kuna muu osa jääb samaseks. Kui aga tõotuse- 
■andmiseks viibib kohal kogu malevkond, siis oleks rivistus 
kaarekujuline, rühmade ^eraldudes vahedega ja rühmas salkade 
eraldudes. Tarbekorral õn siin võimalik rivistust muuta, olu­



korraga arvestades. Malevkonna rivistumisel asuvad rühmade 
lipud oma rühma juures ja tseremoonia algusel käsutatakse 
malevkonna lipu (ja selle juures asuva rahvuslipu) juurde, jagu­
nedes kummalegi poole sellest. Iga tõotuseandja annab tõo­
tuse oma rühma lipule.

üksus tõotuse andmiseks rivistatud, käsutab kotkas: 
„Tervituseks valvel, laulda hümni !" Kohalolev rahvuslipp 
jääb püsti, kuna kõik teised lipud tervituse asendisse (vt. Tea­
ted 1 nr. 11) laskuvad. Lauldakse riigihümni. „Vabalt!“.

Kotkas: „Algaja Z, asuge tõotuse andmisele!“ Seejärele 
astuvad nimetatu ja tema salga päälik vanakotka ette, jää­
des peatuma kolme sammu kaugusel. Tervitus ja valvelseisak. 
Vanakotkas: „Kas teate, mida lubate täna, tõotades täita oma 
kohust isamaa vastu ?" „Jah, tean. Tõotan saada korrali­
kuks ja ausaks Eesti Vabariigi kodanikuks, tubliks isamaa- 
pojaks, kes valmis tooma kä suurimaid ohvreid kasuks isa­
maale, ja kes kogu jõu ning visadusega püüab isamaa kasuks 
töötada.“ Vanakotkas: „Mida tõotate ligimese aitamisega?“ 
„Tahan alati pidada silmas, et mina oma isiklikkude soovide 
täitmisega ei teeks teistele tuska ega pahandust, vaid loobun en­
nem soovidest, kui see vähegi võimalik/' Vanakotkas: „Kas tun­
nete noorte kotkaste seadusi ja kombeid," Algaja: „Tunnen 
neid ja tahan kä edaspidi nende mõistmises edasi jõuda." 
Vanakotkas: „Andke siis pühalik tõotus." Kotkas käsutab 
rühmale: „Liputervituseks — valvel!“ Algaja astub oma 
rühma lipu ette, laskub vasakule põlvele ja sirutab kae lipu- 
tervituseks. Tõotuse tekst (põhimäärus § 11). Tõotuse teksti 
peab algaja täpselt oskama, kuna eelpoolsed laused tal omal 
võimalik kujundada antud piirides. Kotkas: „Vabalt!“ Tõo­
tuseandja tõuseb püsti, astub laua juurde, kirjutab tõotusele 
alla, mille järele salga päälik talle kaelarätiku kaela seob ja 
kotkas kätt surub, lausudes: „Nüüd olete noorte kotkaste täie­
õiguslik liige. Loodan, et Te pesakotkana täie hoole 
ja visadusega töötate nii meie keskel kui kä mujal, nagu seda 
nõuab noorte kotkaste säädus. Soovin seks õnne, jõudu ja edu." 
Kogu rühm üheskoos: „õnne. Jõudu. Edu." Pesakotkas
ja salgapäälik sammuvad oma sälgä juure ja asuvad kohale.

Tõotuse andmine sünnib alati üksikult. Kui pesakotkas 
asunud oma salga ridadesse, kutsub kotkas järgmise tõotuse­
andja ja kogu tseremoonia kordub. Kui kõik tõotuseandjad 
läbi, käsutab kotkas: „Laulda noorkotkaste hümni" (praegu 
„Eestimaa, mu isamaa"). Järgneb lühike kõne vanakotkalt 
või mõnelt teiselt, kus väljendatakse, et tähtis ei ole tõotuse 
andmine, vaid just selle pidamine ja et noor pesakotkas nüüd 
oma organisatsiooni ja isamaa auks tegutsema asub, et kõik 
ühte hoides tugeva jõuna raskusi võidavad kergusega. Kõne



lõpeks hüüdega: Isamaa auks — ole valmis, millele ühine vas­
tus : Alati valmis.

Lõpuks lauldakse mõni isamaaline laul, näit.: Eesti, mu 
armas, kallis kodumaa, millega siis kogu tseremoonia lõpeks.

Tõotuse andmisele peaks järgnema ettekannetega koos­
viibimine, millest kä külalised osa võtaksid (sobiv just lõkke­
õhtu).

Tõotuseleht.
(Nr. 15 — vt. nr. 14.)

Tõotuse leht kujutab suuremal paberilehel kirjutatud 
tõotuse teksti, milline soovile vastavalt kaunistatud võimali­
kult rühma liigete eneste poolt. Alumine osa lehest jäetakse 
vabaks niivõrd, et sinna kõik rühma liikmed allkirja saa­
vad anda ja selleks ruumi jätkub teatud ajaks, näiteks aas­
taks. Allkirja juures peab märgitud olema kä allakirjutamise 
kuupäev. Tõotuseleht asetatakse klaasi all rühma kodu seinale.

Katsete sooritamine.
(Nr. 16 — vt. nr. 2, XII.)

Noorte Kotkaste katsete sooritamine õn ette nähtud põhi­
määruste XV päätükk.

Katsete sooritamiseks valmistatakse vastava katse soo­
ritamise leht, näit.:

Pesakotka katse sooritamine.
Algaja.....................................................................................

Katsete hindajad: 1).............................................
2).................................................... ......
3)........................................ .....

„ ”....................193 a.

Katse teem Hindamine Katsetajate allkirjad

P. M. § 201 Vastab nõudele (Kotka allkiri)

P. M. § 202 p. 1

P. M. § „ p. 2
jne.

„ § 219 Kinnitan .... (Vanakotka allkiri).
Kotkapoja ja noorkotka katse sooritamisel talitada sama­

selt, ainult katse kuupäev tuleb asetada lehele teise jaotusena ja 
§§ põhimäärusele vastavalt.



Hindamine sünnib hää — rahuldav — noide alusel. Pesa- 
kotka katsel nõrka ei või olla, kuna teisis katseis esinevad nõr­
gad tulevad lehe lõpul uuesti loeteldutt hindamisele.

Katsete sooritamine ülemineku ajajärgus, kus 
raskusi tekitab eksamineerimisÕiguslike erapooletute leidmine, 
tuleb läbi viia vastavalt kohalikele oludele järgmiselt: palutakse 
üks katse-teeme täielikult valitsev eriteadlane, olgu see siis 
noorte kotkaste naaberüksusest, skautidest, end. noorseppadest 
või muul teel küsimustesse pühendatud isik. Sel juhul viibib 
eksamil rühma vanakotkas ja kä üks malevkonna staabi esin­
dajaid. Nii kujuneks koosseis umbes: kotkas (või abi), vana­
kotkas, malevkonna staabi liige (need kolm oleks tegelikud hin­
dajad) ja „eriteadlaneNimetatud või mõnest teissugusest 
katse hindamise moodusest peab malevkonna staap olema ette 
informeeritud ja seks nõusolek saavutatud.

Katsete sooritamine vanemaile ja p e a 1 i k u i 1 e, 
seltskonategelasist noorte juhtidele, õn vabatahtlik ja neile ei 
ole maksvad katsete nõudeis ülesseatud tähtajad. Küll tuleb 
aga katsete järjekorda pidada. Noorkotkaliste astmete oman­
damist tuleb kõigile väga soovitavaks pidada. Nende ek­
samineerimiseks moodustatakse komisjon, mis koosneb järg­
mise staabi ühest liikmest (vanemaile — vanem või selle abi, 
päälikuile — päälik või kä vanem jne.) ja oma staabi kõrge­
mast liikmest ning ühest „eriteadlasest“ kõrgema staabi mää­
ramisel. Kä võib kommisjoni koosseisu kuuluda rohkem järg­
mise staabi liikmeid, kui seks mingi vajadus.

Noorkotkaste liiklemiskord.
(Nr. 17.)

Salk liigub rivis kolonnina (üksteise taga), salgapäälik 
kõige ees ja tema abi viimasena, et valvata joondumist ja üldse 
korra järele. Rivisse asutakse pikkuse järele, pikemad ees ja 
lühemad taga; joonel asudes õn pikemad paremal ja lühemad 
vasakul tiival. Enamasti liigub salk rivitult," aga siis üksikult 
ja paarikaupa 10—20-sammulise vahega. Sel juhul asuks salga­
päälik tavaliselt keskel liikumise juhatajana, kuna abi esime­
sena liigub, noorkotkad jagunevad ette ja taha, tänaval ühele ja 
teisele poole, kogu aeg üksteist silmas pidades.

Rühm liigub ikka rivis, kui tal just eriti ei ole tarvis näge­
matult kuhugi tulla. Rühma riviline asetus õn kolme kaupa 
kolonnis. Ees asub kotkas, kelle paremal käel vanakotkas (kui 
tema rivisolek vajaline), vasemal signalist. Siis tuleb rühma 
lipp kahe lipuvalvuri saatel (kui lipp kästud kaasa võtta), see- 
järeie noorkotkad kasvu järele. Kui rühmas kolm salka, õn 
soovitav iga salk ise kolonnis sälgä rivi kohaselt asetada. Poisid



asetsevad väljasirutatud käe kaugusel üksteisest (joondumine 
väljasirutatud kae ulatusele).

Malevkonda liiklemise kord õn ette natitud malevkonna 
koonduse kirjelduses, kuna maleva liiklemine sünnib sellele ana­
loogiliselt, olles ette nähtud maleva käskkirjas (malevkondade 
asetuse järjekord jne.).

Korrapidaja raamat.
(Nr. 18 — vt. nr. 5, 2, II.)

.hd A e g
Nimi Märkusedm tulnud läinud

j i i
Kühma koondus 20. jaan. kell 18.

Ilmusin kell 17.40 ja leidsin 
duse kohal.

ruumid korras 

(Allkiri)

ning varan-

1. Mitt, A. 2 17.47 20.13
2. Püss, Karl 17.47 20.03
3. Veeru, P. 1 17.48 20.01
4. Kangro, A. 2 17.49 20.03
5. Mitt, Paul 1 17.51 20.20
6. Treis, K. 1 17.55 20.20
7. Paul, H.

jne.
2

jne.
17.56 20.01

külaline

Korraldasin ruumi ja lukustasin uksed kell 20.20, andes 
võtme majahoidja kätte.

(Allkiri)
2. Salga koondus 23. jaan. 1931. kell 10.15.

Ilmusin kell 9.58 ja leidsin rühma kodu mööbli segipai- 
satuna, kusjuures ühe pingi kaks jalga murtud. Korraldasin 
ruumid, varandus oli kohal.

(Allkiri)

1. Paul, H. 2 10.00
1. Mitt, A. 10.02 11.16
3. Kangro, A. V 10.07 11.17

jne. jne.

Koonduse kestel sai vigastatud tooli seljatugi, muidu rüh­
ma kodu korda seatud. Lahkusin kell 11.22, võtme jätsin 
salgapäälik H. Paul’i kätte, kes jäi kodus edasi töötama.

(Allkiri)



Noorte kotkaste registreerimise kord.
(Nr. 19.)

A. Üksuste registreerimine.
Noorkotkaste rühmad registreeritakse päästaabis kohe 

pärast seda, kui malevkonna ( või maleva) vanema käskkirjas 
nendele tegevuse luba antud. Seks täidetakse vastav TEATIS, 
(vorm 6), milline malevkonna (maleva) staabist kahes ek­
semplaris nõutakse. Mõlemad täidetud eksemplarid saadetakse 
maleva staabi poolt päästaabile, kust üks eksemplar maleva 
staabile vastava märkega tagasi saadetakse. Teatis tuleb täit­
misele igal aastal 15. novembri andmetega.

Noorkotkste malevkond ade register peetakse pää­
staabis noorkotkaste malevate vanemate käskkirjade alusel. 
Vanemate käskkirjas kuulub avaldamisele, mis kuupäevast ma­
levkond tegevust õn alanud.

Malevate tegevus õn Päävanema käskkirjades aval­
datud.

B. Isikute registreerimine.
Juhi registreerimiskaart (vorm 7) täidetakse 

kahes eksemplaris järgmiste juhtide poolt: vanakotkad, malev­
konna vanemad, päälikud ja nende abid, maleva päälikud, vane­
mad ja nende abid, päästaabi liikmed.

Juhi kaardi täidab igaüks ise kohe pääle ametisse kinni­
tamist käskkirjas. Praegu töötavad juhid täidavad kaardi 20. 
märtsiks s. a. Kaardid saadetakse maleva staapi, kust üks ek­
semplar päästaabile läheb. Muudatused juhtide kaartides te­
hakse vastavalt käskkirjale; malevkonna vanema käskkirjas 
avaldatud muudatused tehakse päästaabile teatavaks maleva 
pääliku poolt.

Noorte kotkaste registreerimisekaardi 
(vorm 8) täidavad kõik noored ja eelpool nimetamata jäänud 
noortejuhid *).

Kaardid täidetakse kahes eksemplaris rühma staabi poolt 
kotka otsesel valvel ja vastutusel, rühma nimekirjade ja poisilt 
saadud andmete kohaselt. Need saadetakse malevkonna staa­
bile ja säält üks maleva staabile. Kaart täidetakse kohe pärast 
poisi vastuvõtmise käskkirjas avaldamist, kuna juba tegutse­
vate rühmade liikmete kohta hiljemalt 30. märtsini 1931. Kaar­

*) Kui kotkad ja nende abid ei ole noorte hulgast ega oma noor- 
kotka astmeid, siis täidavad kä nemad juhi kaardi (vorm 7).



tidel tehtav muudatus avaldatakse vanakotka-malevk. vanema 
käskkirjades.

Registreerimise kaardi täitmine ja algaja kaardi välja­
andmine tuleb koondada võimalikult ühte ja seda toimetada 
pääle poisi pidulikku rühmaliikmeks vastuvõtmist.

Kursuse teade täidetakse kõigi noorkotkaste poolt 
korraldatavate kursuste, päälikute koolide, instrueerimiskoos- 
olekute, propagandakoosolekute jne. kohta (vorm 5). Kursu­
sed, mis korraldatud „N. K.“ palvel teiste organisatsioonide 
poolt, või millest „N. K.“ teatava üksusena osa võtavad, regist­
reeritakse samuti, märkides korraldaja üksusena — tegeliku 
läbiviija ja vastava „N. K.“ üksuse, osavõtjatena vaid „N. K.“ 
liikmed.

Teadmiseks esitamise märkus täidetakse vaid ühel ek­
semplaril, kuna teine, Päästaabile esitatav, alati maleva staabis 
täidetakse.

Sälgä haamer.
(Nr. 20 — vt. nr. 7.)

Sälgä haamer valmistatakse salga liikmete eneste poolt, 
seda nikerduste, lõigete, maalimisega kaunistades. Ta hoitakse 
salga pääliku valdusel. Salga koonduse avamisel koputab pää- 
lik haamriga kolm korda, noorkotka tõotuse kolme punkti meele 
tuletades. Nõupidamiste puhul õn haamer nõupidamise juha­
taja käes, kes seda tarvitab juhataja korralduste ja tehtud ot­
suste kinnitamiseks ning korrapidamidamiseks. Kinnitamist 
fikseeritakse ühe haamrilöögiga, korra seadmiseks õn rida 
lööke. Hääletamisele asumine fikseeritakse ühe löögiga jne.

Rühma koosolekuil tarvitatakse samuti haamrit, kusjuu­
res korralikuma salga haamer seks ajaks koosoleku juhatajale 
tarvitada antakse.

Teemärgid.
(Nr. 21 — vt. nr. 2, II, VIIL)

Teemärkide all õn mõeldud leppemärgid, mida tarvita­
takse noorte kotkaste matkamistel, mängudel jne. Nendest osa 
joonistatakse maa peale, teinekord kä seinale, plangule, kuna 
teine osa, milline vähem tähelepandav, tarvitatakse teemärki- 
dena, nagu allpool antud. Loomulikult võib siin olla kohapääl- 
seid erimärke, kuid siintoodud teemärke peaksid kõik teadma 
ja oskama kasutada.
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joogiks kõlbulik vesi
Ma ootasin sind siin @
Siin oli hulk noorkotkaid CEH”
Siin oli kolm noorkotkast Ä°^
Need õn pahad inimesed
Oota mind siin ^
Siin peetakse kinni
Halvad noorkotkad ^
Seisukord õn halb, hädaohtlik @
Seiske, hädaoht O
Tulin siia, ootasin, kuna sind 

ei olnud, läksin (koju) A
Salk läks laiali ™
Salk kogunes

0!Oige suund; käi seda teed
Hoiatus, ära mine, muuda 

suunda.

Salk läks laiali 2 üht, 2 teise 
suunda 

Läksin koju
Midagi (kiri) peidetud 10 m 

kaugusel
Laager 25 m kaugusel 
Vesi leidub noole sihis 
Mängu algus 
Mängu lõpp 
Minuga juhtus õnnetus 
Juhtus õnnetus, läksin koju 
Mind viiakse vangi 
Tulge appi!
Rühm
Salk
Malevkond

Teenäitajaid:

Suun, 
õige tee Paremale Vasemale Ettevaatust

(hoiatus)

Murtud oksad.

Kivide asetus.

Rohututid.

Tähhed kändudel.



Sõlmed.
(Nr. 22 — vt. nr. 2, V, VIII.)

1. Kalamehe sõlm
2. „Seasõrg“
3. Surnud aas
4. Liuglev aas
5. Kärpimissõlm
6. Jatkamissõlm
7. Kahekordne silmus
8. Merimehe sõlm
9. Harilik silmus

10. Pidev silmus.

Vilesignaalid.
(Nr. 23 — vt. nr. 2, V.)

Vajaduse korral õn võimalik korraldusi ja käsutusi edasi 
anda kauguste taha, kuhu inimese hääl ei ulatu. Võetakse 
abiks vile ja signaalsarv. Vile signaali tarvitatakse päämiselt 
endavahelisel kokkuleppel. Noorte kotkaste peres tarvitatakse 
järgmiseid (pikk vile märgitud kriipsuga, lühike vile —punktiga:
— tähele panna, vait
. seis ehk marss (sõltuv tegevustikust)
. . parem pool 
. . . vasak pool
....................... koguda (lühikeste vilede rida, kuni kogumine
alganud), koondu 
. —. joostes marss
— . ümber pöörd, tagasi
— — laiali paiskuda, harvene

hädaoht (vilede rida)
. . . —- päälikud koguda (kogunevad järgneva allüksuse pää- 
likud, nagu: malevkonna pääliku kutsel kotkad, kotka kutsel 
salgapäälikud).

Vile ja signaalsarv õn kasutatav kä morse tähestiku 
edasiandmiseks.



Käsisignaalid.
(Nr. 24 — vt. nr. 2, II.)

Leppemärgid, mis antakse käega, kepiga, mütsiga jne. õn 
järgmised:

TÄHELEPANU (VALVEL) — käsi püsti üles tõsta. 
See märk antakse leppemärkide (iga leppemärgi) ees.

KÄIES MARSS — ülestõstetud käsi liikumise suunas 
välja sirutada.

JOOSTES MARSS — Ülestõstetud käsi liikumise suunas 
mitu korda välja sirutada.

MARSS MARSS — Eelmist märki kahe käega anda.
SEIS — PüstitÕstetud käsi järsult alla lasta.
SUUNA MUUTA — Käsi uues suunas välja sirutada ja 

nii hoida kuni uus suund õn võetud.
PIKALI — Käega mitu korda allapoole viibata.
KOHALE — Väljasirutatud käega paremale ja vasakule 

vehkida.
KOGUNEDA — Käega pää kohal keerutada, kuni kogu­

nemine alanud.

Signalisatsioon.
(Nr. 25.)

Sagedaim side loomine õn signalisatsiooni kaudu Morse 
tähestiku abil. Tähestikku saab kasutada signalisatsiooniks 
lippudega, valgusega, lõkkega, kiirtega, häälega jne.

Lipppude abil õn kaks juhtu: 1) kahe lipuga (või ainult 
kahe käega ), 2) ühe lipuga (kepiga).

Kahe lipuga märgitakse punkt parema lipu (käe) 
tõstmisega küljelt püsti üles, joon mõlema lipu tõstmisega õla 
kõrgusele. Lippude värv õn tavaliselt punane (parem) — valge 
(vasak), kusjuures punasel õn keskel valge ruut (kä triip jne.), 
valgel aga vastupidi. Värv ei ole tingimata nõuetav, kuid ta 
peab alati erinema isignaliseerija taga asuvast maastikust. Lip­
pude keskmine suurus õn 25X40 sm. ja varre pikkus 55 sm.

ühe lipuga signaliseerimine nõuab lipu vart (keppi) 
vähemalt meetri pikkust ja lipu suurust vähemalt 50X75 sm. 
Lipu värv tavaliselt valge-punase 25X35 sm. ruuduga. Lipu 
algasend püstjoonest (poisi pääjõõnest) 45° signaliseerija va­
sakule poole. Punkt tehakse lipu liigutamisega samapalju pa­
remale ja tagasi. Kriips antakse lipu liigutamisega paremale 
kuni maani ja tagasi. Tähe- ja sõnavahe märgitakse lipu lan­
getamisega vasakule maha üks ja kaks korda.

Väljakutse — rida punkte, vastusena samuti kriips.
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Toodud õppimise soodustamiseks grupeeritult:
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m „ „

n —. 
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Z OM mm • •

k _
x . .. -

e, e, e • • • #

Lühendus.

2 • r_r_r_r ! r.
3 ------
4 e • e e «nä • • • • .

5 .___
6 .___ _____
7 ..... ....
8 . . . • • . • ■
9 .....

Lühendusi kasutatakse 
ainult numbertelegram- 
mides, elik siis antakse 
ennem ja pärast lühenda­
tud numbreid märk nrd.

Kirjamärgid.
Punkt . .................(iii)
Koma 9 .. .. .. (aaa)
Semikolon ; ...... (nn n)
Koolon : ...... (os seotult)
Küsimärk ? ...... (imi seotult)
Hüüumärk ! ...... (mim seotult)

Teenistusmärgid.
Algusmärk ..... (kä seotult)
Lõpumärk ..... (ec seotult)
Arusaadav ..... (sn seotult)
Oodake ..... (as seotult)

korrake . j- - - - - -  <ud seotult' ?>
Number ..... (nr seotult)
Numbrid .. ... _ .. (n r d lahus) 
Eksitus ...... (hulk e-täht)
Palun alata ...... (pa seotult)

Noorkotkaste lipusignalisatsiooni teenistusmärgid: 
Väljakutse: 2. lipuga üles-alla, kuni vastatakse: 

t — täht.
Sõna vahe — kaks vasema käe tõstet 
Tähe vahe — üks _ _



Kuidas signaliseerida.
Korralikuks sjdeteenistuseks vajatakse kaht noorkotkast. 

üks ütleb kirjutatud saadetise tähtede järele ja teine saadab 
— annab selle lippudega edasi. Samuti üks loeb punkte-kriip- 
se-vahesid, teine kirjutab need paberile ja tõlgib kohe kirjatäh- 
tedeks-sõnadeks. Näiteks saadetakse „Noorkotkas nr. 8 tuli 
võitjaks/6

Väljakutse — Algusmärk // N/O/O/R/K/O/T/K/A/S//N/R//8 
Pühendamatult!) // T/Ü/L/I//V/Õ/I/T/J/A/K/S// Lõpumärk.

Üleandja valvab kä vastasposti — pääle väljakutset vas­
tus, pääle algusmärk! ootab ära „Palun alata66, pärast lõpumärki 
„Arusaadav66. Signaliseerimise kestel võivad samuti tulla vas- 
tasmärgid „Oodake66, „Korrake66; pääle „korrake66 antakse alati 
viimane arusaadud sõna tagasi. Samuti üleandmisel „eksituse“ 
puhul pääle vastava märgi antakse viimane Õige sõna uuesti.

Käskkiri.
(Nr. 26.)

Põhimääruses ettenähtud noorte juhid annavad oma üldi­
sed korraldused ja käsud vastavaile allüksustele teada käsk­
kirjas.

Käskkiri kirjutatakse kas raamatusse või lehele originaa­
lis ja vastavad isikud kirjutavad sellele alla. Sellest saadetakse 
laiali ärakirjad. Allpool näited käskkirjadest:

I. „Noorte Kotkaste66 päävanema käskkiri (käskkirja § 3 
õn lühendatud, toodud vaid ühte malevasse puutuv osa):

Ärakiri.
„Noorte Kotkaste46 päävanema 

käskkiri nr. 9.
Tallinnas, 25. novembril 1930.

§ 1.
„Noorte Kotkaste66 tegevuse alguspäevaks määran 30. no­

vembri 1930. a. Palun noorkotkaste vanemaid ja staape sellel 
päeval ja sellest päevast alates nädala jooksul noorte kogumist 
alustada vastava organiseerimiskava (vaata „N. K.“ Päästaabi 
teated nr. 1 art. 1) kohalikesse tingimustesse rakendades. Selle 
juures jääb igale maleva staabile otsustada, kas kutsutakse ellu 
noorkotkaste rühmad või piirdutakse tegevuse algusel salga 
koosseisuga, millest ligemas tulevikus tüsedad sallgapäälikud ku­
jundatakse ja sellega organisatsiooni tööle kindel alus raja­
takse. Rühmituste tegevuse algamist tuleb määrata malevate 
vanematel oma käskkirjas, märkides iga malevkonna ja selle 
alljaotused, kus töö algus 'lubatakse, välja minnes ettevalmis-



tust omanud juhtide kaadri olemasolust. Peetagu silmas, et 
poiste suur arvuline koosseis pole esialgu nii tähtis, kui just 
töösse tõmmatavate poiste töötamisvõimalused ja nende keskel 
tekkiv õige noorkotkaline meeleolu. Seda tuleb nii mõista, et 
„Noorte Kotkaste" kogumisel ja tööle rakendamisel peab valit­
sema põhimõte: võimalikult palju poisse tegevusse „Noorte
Kotkastena", kuid nii, et iga asutatav allüksus oleks jõuline ja 
et ta võiks töötada tingimusis, mis ei sünnitaks juba alul lei­
gust või isegi pettumust. Kõige selle üle peab olema selgus, 
vanemail ja staapidel.

§ 2.
Kinnitan ajutiselt, kuni „Noorte Kotkaste" põhimääruses 

ettenähtud päälikutekogude tegevusse asumiseni:
Viru noorte maleva pääliku abi kohuste täit­

jaks — algkooli juhataja Peeter Raudsepa, arvates 
7. novembrist s. a.

§ 3.
„Noorte Kotkaste" organiseerimise kava järele ettenäh­

tud juhtide esialgsed instrueerimiskursused õn möödunud suure 
hulga noorte juhtide osavõtul, kes selleks üle riigi kokku tulid:

2) Tallinnas 2. novembril s. a. peetud kursustest võt­
sid osa:

Viru malevast:
Maleva päälik H. Linsi; malevkonna vanema abi H. Kuusk- 

ler (Auvere); mlvk. pääl. abi E. Liiv (Kadrina); kohtadele 
määramata: H. H. Lipp, J. Einblau, P. Veevo (Jõhvi alev),. 
A. Sofri (Oru), J. Juusu, V. Hübner (mõl. Püssi), A. Liiv, J. 
Erde, J. Kari (Kabala), A. Liiv, J. Reineberg, J. Hammer (mõ­
lemad Rakvere), A. Vihtmann (Sonda), H. Avikson, G. Ron- 
neberg.

3) Tartus 9. novembril s. a. peetud kursustest võtsid osa:

Viru malevast:
Vanakotkas A. Mikael (Vaeküla).
Kõiki osavõtjaid, kes kursustel püsivusega töötanud, tä­

nan nende hoole eest ja palun kursustel saadud teadmisi edasi 
viia kaas juhtidele ja noorte eneste peresse.

§ 4.
Juhtide instrueerimise kursuste korraldamisele ja korda- 

minemisele õn kaasa aidanud kaitseliidu malevate pähklaid ja 
tegelased, naiskodukaitse liikmed, Tallinna noorkotkaste Põhja 
malevkonna liikmed, Pärnu ja Tartu skaudid ja hulk teisi isi­



kuid. Palun kursuste korraldajaid kõigile kaasaaidanuile nende 
häätahtliku abi eest edasi anda tänu.

K. Einbund (allkiri).
Päävanem.

(Päästaabi pitsat.) J. Tederson (allkiri).
Päästaabi ülema k. t.

II. Noortemaleva vanema käskkiri (kokku seatud näi­
teks, seega fiktiivne):

Ärakiri.
Viru noortemaleva vanema 

käskkiri nr. Z.
Rakveres, 26. novembril 1930. a.

§ 1.
Viru noortemaleva vanema abi ajutiseks kohustetäitjaks 

õn kinnitatud algkooli juhataja Peeter Raudsepp, arvates 7. no­
vembrist s. a. Maleva vanema abi õn kohuste täitmisele asunud.

Alus: „N. K.“ päävanema käskkiri nr. 9 § 2.
§ 2.

Avaldan teadmiseks väljavõtte „Noorte Kotkaste pääva­
nema käskkirjast nr. 9, Tallinnast, 25. novembrist 1930. a.

§ 1. „Noorte Kotkaste" tegevuse jne. (tekst).
§ 3. — (tekst ülalantud ulatuses). (Vaata mõlemad §§

eelmisest käskkirj ast.)
§ 3.

Kinnitan ajutiselt, kuni „Noorte Kotkaste" põhimäärus­
tes ettenähtud päälikutekogu tegevusse astumiseni, Viru noorte­
maleva staabi lippuri ajut. kohustetäitjaks Rakvere õpetajate 
ühingu esimehe Jakob Lindmanh.

§ 4.
Vabastan ametist tema isiklikul soovil Väike-Maarja 

noortemalevkonna pääliku abi aj. k.-t. A. Lepik’u.
§ 5.

Kinnitan ajutiselt, kuni „Noorte Kotkaste" põhimääruses 
ettenähtud päälikutekogu tegevusse astumiseni:

Väike-Maarja noortemalevkonna pääliku abi ajut. kohuste­
täitjaks Kiltsi algkooli juhataja Voldemar Toom’i.

§ 6.
Avaldan teadmiseks Viru-Rakvere II malevkonna vanema 

käskkirja nr. X § 2: Kinnitan ajutiselt, kuni rühma päälikute­
kogu tegevusse astumiseni, Kloodi rühma vanakotka k. t. kooli­
juhataja J. A-v’i ja sama rühma kotkaks P. V-r’i.



§ 7.
Luban Lüganuse noortemalevkonnal tegevust alata 30. no­

vembril s. a. Lüganuse ja Püssi rühmades, arvestades tööks, 
ettevalmistatud juhtide olemasolu.

§ 8.
Noorte juhtide ettevalmistamiskursuse Jõhvi malevkonnas' 

määran 7. detsembriks s. a. Osa võtma ilmuda kõigil Jõhvi 
malevkonnas kohtadele kinnitatud noorte juhtidel, kotka abidest 
alates, ja Iisaku malevkonnast neil juhtidel, kes ei saanud oma. 
malevkonna kursusel viibida.

M. Kutti (allkiri).
Maleva vanema k.-t.

Maleva pitsat. H. Linsi (allkiri).
Maleva pääliku k.-t.

III.
tatud).

Noortemalevkonna vanema käskkiri (näiteks koos-

Viru noorkotkaste 
Lüganuse malevkonna vanema

käskkiri ni*. Y.
Lüganusel, 28. novembril 1930.

§ 1.
Avaldan teadmiseks maleva vanema käskkirja ni*. Z. 26- 

novembrist 1930. a.
§ 1. (Vastav tekst.)
§ 8. ,, ,,
§ 7.

§ 2.
Kinnitan ajutiselt, kuni vastavate päälikutekogude tege­

vusse astumiseni, malevkonna signalist! ajutiseks koli.-täitjaks 
Jaan Saug’i.

§ 3.
Luban tegevust alata: 1) Lüganuse noorkotkaste rühmas 

kolme salgaga: Lüganuse I, Lüganuse II ja Mustamäe salkades, 
ja 2) Püssi noorkotkaste rühmas Püssi salga koosseisuga, ar­
vates 30. novembrist s. a.

§ 4.
Määran rühmade järjestuse malevkonna koondusteks 

järgmiselt: 1) Lüganuse rühm, 2) Püssi rühm, 3) Aidu rühm,
4) Ranna-Purtse rühm.

J. Erde.
Malevkonna vanema k. t.

J. Juusu.
Mlvk. pääliku abi k. t.



IV. Vanakotka käskkiri (koostatud näiteks) :
Ärakiri.

Viru-Liiganuse-Püssi 
noorkotkaste rühma vanakotka 

käskkiri ni*. 1.
Püssi jaam, 30. novembril 1930.

§ 1.
Avaldan teadmiseks malevkonna käskkirja nr. Y, 28. no­

vembrist s. a.
§ 2 — vastav tekst.
§ 3 — ,, „
§4-

§ 2.
Avaldan teadmiseks väljavõtte malevkonna vanema käsk­

kirjast nr. X, 8. novembrist s. a.:
§ 4. Kinnitan ajutiselt, kuni põhimääruses ettenähtud 

valimisteni, kohuste-täitjateks:
d) Püssi rühmas:

Vanakotkas — Jüri Paaki, 
kotkas — Karl Eistoa.

§ 3.
Avaldan teadmiseks rühma vastuvõetud algajad: 1) Karl 

Ant, 2) Peeter Juni, 3) Paul Jägal, 4) Arnold Kart, 5) Karl 
Luppo, 6) Karl-Elmar Lööp, 7) Georg Main, 8) Paul Meripuu,
9) Osvald Määr, 10) Arved Paal, 11) Evald Vöör.

Alus: Rühma staabi otsus 30. XI 1930. a
§ 4.

Kinnitan ajutiselt, kuni vastavate valimiste läbiviimiseni, 
rühma lippuri kohuste täitjaks Karl-Elmar Lööp’i.

§ 5.
Avaldan teadmiseks Püssi I sälgä koosseisu:
1) Algaja P. Jägel — salga pääliku k. t., sündinud 12. aug. 

1914. a. 2) Algaja A. Paal — sälgä pääliku abi k. t., sünd....
3) Algaja K. Ant, sünd.... 4) Algaja P. Juni, sünd.. . 5) Al­
gaja A. Kart, sünd... 6) Algaja K. Luppo, sünd... 7) Al­
gaja G. Main, sünd... 8) Algaja P. Meripuu, sünd. .. 9) Al­
gaja O. Määr, sünd... 10) Algaja E. Vöör, sünd...

J. Paal (allkiri).
Vanakotka k. t.

K. Eistoa (allkiri).
Kotka k. t.

Ärakiri algkirjaga Õige: K. L ö ö p.
Lippuri k. t.



Näiteid salkade ja rühmade vaheliste võistluste 
hindamiseks koostatud punktide määrustikule.

(Nr. 27.)

Toome väljavõtteid vastavatest määrustikkudest, et anda 
teatavat eeskuju kohaliste määrustikkude koostamisele. Mää­
rustikud tulevad koostada eesmärgile vastavalt, võimalikult 
poiste eneste kaasabil, milleks näiteks salkade päälikud ja 
rühma staabi liikmed kaasa tõmmatakse. Väljatöötatud mää­
rustik avaldatakse vanakotka poolt (või malevkonna vanema 
poolt, kui võistlus üle malevkonna) käskkirjas või selle lisana.

Alljärgnevad väljavõtted õn toodud Tallinna noorkot­
kaste Põhja malevkonna vastavast määrustikust ja 1925. a. 
toimunud Akadeemilise skautide seltsi korraldatud Eeskuju­
liku rühma“ võistlusmaterj alide hulgast.

Noorkotkaste Põhja malevkonna rühmadevahelised võistlused.
§ 1. Võistluste ülesandeks õn noorkotkaste kehalises kui 

vaimlises arenemises saavutada paremaid tagajärgi ja ergu­
tada noorkotkalist tööd ja tegevust rühmas, arendada noor­
kotkaid viisakaks, tähelepanelikuks, ligimese aitajaks ja väli­
selt ühtlaseks koguks.

§ 2. Võistlused jagunevad kahte liiki: a) ühekordsed ja 
lühiajalised; b) pikemaajalised ja korduvad.

§ 3. Iga võistluse ala parima grupi või isiku pilt kan­
takse selleks määratud raamatusse vastava allkirjaga, kuu­
päeva ja võistlusala nimetusega.

§ 4. Raamat kannab pealkirja: „Meie parimad 1930— 
1931. a. võistlustel".

§ 5. Iga võistlustulemus hinnatakse pluss- ehk miinus­
punktiga, vastavalt määrustikule.

§ 6. Võistluse hindajaks õn malevkonna vanem ja pää- 
lik ühes abidega, kui selleks ei ole määratud erikomisjoni.

Määrustik.
Päätükk II: Nädalaleht.

Leht peab ilmuma igal pühapäeval kell 12 malevkonna 
vanemale esitamiseks. Sisaldab päälikutekogu ja malevkonna 
staabi koosolekute protokolle, malevk. vanema ja pääliku käsk­
kirju, rühmade ja malevkonna tegevuse aruandeid, noorkot­
kaste kirjatöid (luuletusi, jutustusi, joonistusi, küsimusi ja 
vastuseid, pildimõistatusi j. m.), vanemate ja päälikute õpe­
tusi, väljavõtteid ajalehist jne. Kaas peab olema kaunistatud 
ja sisu korraldatud. Ilmub rühmade järjekorras.



Kaaned ja paigutus hinnatakse.................... +1—10
Kirjatööd hinnatakse eraldi, vastavalt väärtu­

sele, samuti kä joonistused................................ -f 1—10
Lehe hilistumine kuni 12 tundi................................— 5
Hilistumine 12—24 tundi.....................................— 10
Iga järgnev päev....................................................— 5
Ebaõiges formaadis väi j andmine (formaat

23,5X35)  — 10

Päätükk III: Tabelid „ Kadri org sügisel".
Iga rühm valmistab 10 tabelit temale ülesandeks tehtud 

taimeliigist. Tabelid peavad valmis olema 1. nov. 1930. Tabe­
litest korraldatakse 2. nov. näitus, kus nad rühmade kogudena 
hindamisele tulevad — +1—30 pkt.

Parima kogu valmistaja saab 20 postkaarti noorseppade- 
noorkotkaste ülesvõtetest enese valiku järele malevkonna vane­
malt.

Päätükk XI. Näidendid.
Iga rühm kirjutab näidendi ehk teatriseeritud ettekande, 

vastavalt 3. jaan., 24. veebr, või jõuluks. Näidendid tulevad 
ära anda hiljemalt 15. nov. 1930. Parimad näidendid kantakse
ette.

Näidendite mitteandmine .............................. ..... —10
I kohale tulnud näidend....................................+25

II „ „ ,, • ......................... +15
III „ „ ....................................+5

XX. Lindude eest hoolitsemine.
Iga rühm peab panema üles “N. K. Kodu" aeda lume tu­

lekul ühe linnutoitmise lava ja hoolitsema selle eest, et sääl 
alati toitu oleks.

Iga ülespandud lava........................................  +5
Mitte-ülespanemine...................................................—15
Toitmislavasid kontrollivad malevkonna vanem, päälik ja 

nende abid kord nädalas.
Iga toiduga lava ...............................................................+3

„ toiduta „........................................................— 5

XXIII. Raadio.
Malevkond korraldab igal nädalal raadio kaudu noorte- 

tunni. Selle kordaminekuks peavad aitama kaasa kõik rüh­
mad oma tegeliku osavõtuga. Samuti kä kuuldemängude, ju­
tustuste, luuletuste, j. m. kirjutamisega. • .



Massiline osavõtt iga isiku päält......................... + 1
Individuaalne esinemine ........................................ + 3
Kirjatööd vastavalt väärtusele . . . ... +1—+10
Ülesantud tunniks hilinemine või puudumine . . — 5

XXVII. Katsed.
Et saavutada rühmades võimalikult suuremaid noorkot- 

kalisi teadmisi, seks arvestatakse katsete sooritamisel:
Pesakotka katse enne 4 kuud................................+ 5
Pesakotka katse peale 4 kuud................................ -f 3
Kotkapoja katse............................................................+20
Noorkotka katse........................................................... +50
Magistri katse............................................................+100
Eri eksamid (vastavalt eksamile) .... + 7—+15
Eksamid, mis sooritatud noorkotka või magistri 

katseks, ei loe.
Kui katsele üles annud ja ei ilmu kohale:
Pesakotka ja haukapoja katsel..............................— 3
Noorkotka katsel.......................................................—10
Kui kuu aja jooksul ei vii alatud katset lõpule . . —15

Lääne kollase suguharu punktide süsteemi määrustik.

§ 2. Määrustiku ülesandeks õn skautlise tegevuse ja töö 
ergutamine võistluse ja selle Õige hindamise läbi.

§ 3. Puktide süsteemi läbiviijaks õn rühma päälik, kel­
lel otsekohene punktide andmise õigus.

§ 4. Pääle rühma pääliku õn punktide andmise Õigus:
a) maleva vanemal ja staabi liikmeil (viimaseil rühma pää­
liku teadmisel), b) rühma vanemal, c) rühma abipäälikul, 
d) vanemskaudil rühma pääliku teadmisel.

§ 5. Punktide andmist võivad algatada: a) salkade pää- 
likud, b) kolm skauti, kes vähemalt skaudi eksami sooritanud.

Märkus : Kõik punktide andmise algatajad pea­
vad olema sündmuse või tegevuse üle teadlikud ja õn
ühtlasi, vastutajad.
§ 6. Punkte antakse järgmiselt:

I. Plusspunktid.
B. Salkade tegevus.

1) Salga koondus. Sel korral olgu rühma päälik 
informeeritud koonduse päevakorra ja käiguga 
(Tegevusraamat) ............................................. 2 p.



2) Salga töötunnid.................................................. 4
3) Salga albumi väljaandmine. Iga skaudi kohta

väärtuse järele arvata........................................ 2 ja 3
Märkused : 1. Kui kõigi salga skautide

töid albumis pole, jääb 
salga juht ja vastavad 
skaudid punktideta.

2. Tööd olgu originaalsed.
3. Joonistused ja maalid

albumis annavad lisa 
väärtuse järele ... 1—3

4) Salga riviharjutused........................................ 4
5) Salkadevahelised skautlised võistlused — iga

võitja salga skaudile......................................... 2
6) Salkade ettekanded ja esinemised.................... 4—6
7) Salga jalutuskäik .............................................. 6—8
8) Salga rännakud.................................................. 10—20

C. üksikskaudiline tegevus.
1) Eksamite sooritamine:

a) skaudi eksam................................................... 3
b) II järgu eksam.............................................. 5
c) I järgu eksam.............................................. 10
d) erialad ............................................................. 3 ja 5
Märkus : I järgu katse erialade eest punkte

ei saa.
2) Vähemad käsitööd............................................. 1—4
3) Suuremad käsitööd............................................. 4—10
4) Mudelid....................................................................... 4—10

Märkus : Eksamitööde eest punkte ei anta.
5) Kollektsioonid:

a) loodusteadused.............................................. 8
b) muud ............................................................. 6
Märkus : Kollektsioon sisaldagu vähemalt 

30 asja. Markide kollektsioon — 
vähemalt 100 marki.

8) Jälgede joonistused: Täpsed, varustatud mõõ­
tudega, loodusest enesest joonistatud .... 2—3

10) ülesleidusi ja praktilisi oskusi laagri- ja metsa-
elu suhtes............................................................. 2—3

11) ülesvõtted ja joonistused loodusest ja skauti­
dest ....................................................................... 4—6



13) Referaat rühma nõupidamisel.................... ..... 3 ja 5 p.
14) Lõkkejõutt.............................................................3 ja 5 ,,
15) Sõna võimised vaidlustel ja nõupidamistel . . 1 ja 2 „
17) Igasugune kaastöö saatmine „Lääne Skaudile“ . 1—4 „
18) „Eesti Skaudi“ tellimine (aastaks) .... 2 ,,
22) Spordivõistlustel I koht...................... 10 „

Il............................ 9
jne. VIII koht...... 3 ”

23) Häätegu loomadele ja lindudele .......................... 2—5 „
24) Häätegu inimestele............................... 4—6 ,,

II. Miinuspunktid.

A. Eksimised rühma seesmise korra vastu.
1) Koosolekule hiljaksjäämine ............ 3 p.
2) Põhjuseta puudumine koosolekult ..... 6 „

Märkus : Põhjuseta puudumiseks loetakse,
kui päälikule pole teatatud puu­
dumise põhjust kirjalikult, kolme 
päeva jooksul.

3) Salga asjaajamise (tegevusraamatu) korratus 6 ,.
4) Pääliku korralduse mittetäitmine.................... 8 ,,

B. Ebaskautline ülalpidamine.
1) Alkoholi tarvitamine................................... ..... 25 „

Märkus : Sel korral langeb skaut aukohtu
alla, kuna pääle selle salgal punk­
tid maha arvatakse.

2) Suitsetamine....................................................... 20 „
Märkus : Talitatakse samuti kui eelmises

punktis.
3) Ebaviisakad sõnad (iga sarvilise päält) .... 5 „
5) Lohakus................................................................. 5 „
8) Käte kandmine püksitaskus.............................. ' 4 „

10) Mustus ja korratus riietes ... . . .' . 1 • 6 „
15) Kui skaut õn vihane teise vastu . . . ,» . . 6 „
20) Hääteoga kiitlemine ja selle rääkimine teistele 6 „

§ 7. Järgmiste juhuste korral punkte ei anta, kui skaut 
ei ole vormis: Plusspunktid Bl, B2, B4, B5, B7, B8, C13, Cl4, 
C15, C22, C23 ja C24.

§ 11. Rühma päälik peab antud punktide kohta raamatu, 
kus märgitud saaja nimi, salk, saamise põhjus, kuupäev, alga­
taja allkiri.

§ 12. Võistlus õn salkadevaheline, seega märgitakse kõik 
üksikute skautide punktid salga arvele, kuhu kuulub saaja.



§ 13. Võistluse tagajärgede kohta tehakse igal kuul 
kokkuvõte, mis sellekohases päevakäsus avaldatakse.

§ 14. Võistluse auhinnaks õn rändav „Vana Hundi“ lipp, 
salga lipu suurune, lillavärviline kollase äärega, keskkohal kol­
lasega väljaõmmeldud hundipää kujutis.

§ 15. Võitja salk omab lipu järgmiseks kuuks, kuna siis 
lipp edasi läheb järgmisel kuul võitnud salgale.

§ 16. Salk võib lipu ühes kanda igasugusil paraadel, 
ekskursioonel, laagris, jalutuskäikudel jne.

©8@©8@©8@©8@©8@©8@©8@©8@

Põhimääruse vigade parandus.
Noorte Kotkaste põhimääruse mitmekordsete ümberkor­

ralduste tõttu, kihutatunä soovist veel kevadel seda trükitult 
võida laiali saata, õn esimestes eksemplarides jäänud mõnin­
gaid trükivigu ja kä mõni väiksem sisuline viga, millele siin­
kohal tähelepanu juhime. Vigadest vabad õn põhi­
määruste need raamatud, mis kannavad kaa­
nel ja e s il e h e 1 päälkirja,, II trük k“. Ilma selle, 
päälkiri ata raamatuis palume parandada järgmisi vigu:

§ 8-s II rida peab olema (§ 196)
§ 10 II „ „ „ (§ 201)
§ 22 IV rida „ „ (§ 196)
§ 22 VI „ „ „ (§ 199)
§ 51 V „ „ „ (§ 201)
§ 51 VIII „ „ „ (§ 204)
§ 51 X „ „ „ (§ 206)
§ 55 tabelis „5 kuud“ „4 kuud“ peavad üks rida mada­

lamal asuma.
§ 70 päälkiri Signalist peab olema § 69 ees.
§ 70 tabelis lõpuks peab olema „Abisekretär, Sideiilem".. 
§ 88 II rida peab olema (§ 110)
§ 88 V „ „ „ vanemale
§ 97 I „ „ „ (§ 110)
§ 105 eelviimane rida „nende“ asemel „temau 
§ 111 eelviimane rida peab olema „mänguaegade“
§ 146 p. 2 peab olema „malevkondade tegevuse ühtlusta­

mine"
§ 151 III rida peab olema „noorte“
§ 203 II „ „ „ noor kotka pühaliku

tõotuse.
§ 205 p. 7 V rida peab olema (§ 202)



§ 206 eel peab olema päälkiri Noorkotka katse.
§ 220 1. d peab olema (§ 205)
§ 221 6. c II rida lugeda: võtma rännakule jalgsi, jalg­

rattaga või paadiga
§ 221 44. II rida lugeda: peab tundma kodumaa
§ 221 4 . 1 rea lõpp: sooritaja peab tundma

Järgnevad parandused palutakse teha mõlemates trükki­
des (s. o. kä II trükis):

§ 108 peab olema „Malevkonna aukohtu istungid. . .“
§ 117 p. 5 peab olema „ . . . malevkonnale, rühmadele ja 

peredele...“
§ 131 peab olema „Maleva vanem (ja ta abi) valitakse. ..“

Päästaabi Teated nr. 1 Ihk. 17-e art. 9. õn trükitud: Sig­
nalist : „Tuli soojendab !“ Peab olema: Lippur: „Tuli soo­
jendab !“

Noore kotka käsiraamat.
Päästaabi poolt õn väljaandmisel käsiraamat, milline 

sisaldab noortele ja kä nende juhtidele tarvisminevaid kokku­
võtlikke teadmisi. Raamat kirjastatakse viies andes, iga anne 
sisaldab omaette tegevusala. Esimese ande käsikirjad õn lõpu­
likul kujul valmimas, kuna kaks järgnevat lõpukorral. Seega 
võiks kolme ande ilmumist kevadeks loota. Neljas anne saa­
buks suvel ja viimane ilmuks sügiseseks tegevushooajaks. Iga 
anne õn mõeldud 60—100 lehekülge, nii et kogu raamat annaks 
320—480 lehekülge, olles piltidega ilustatud.

Sobiv kirjandus.
Kuna väga mitmel pool õn huvi kerkinud noorte tööd juh­

tiva kirjanduse vastu inglise ja kä prantsuse keeles, siis toome 
siin mõningad andmed nende kohta.

Päästaabile õn saabunud inglise skoutide keskuse 
koostatud nimekiri raamatutest, millised liikumise kohta pois­
tele annavad täielise ülevaate ja tarvilised materjaalid. Nimestik 
sisaldab 32 raamatut ja ta õn koostatud eriti koolide raamatu­
kogudele sobivalt. Komplekti hinnaks õn £ 5/— (umbes 
95 Ekr.). Ligemaid andmeid saab soovikorral Päästaabi 
ülemalt.

Ameerika käsiraamatutest õn järgmised eriti hääd:
BOY SCOUT HANDBOOK, mida müüdud üle 3 miljoni 

eks. Raamat annab rikkalikult joonistustega kaunistatult hulk



väärtuslikku materjaali poistele tööks ja juhtidele poiste õpeta­
miseks. Raamatu hind pool dollarit, sisaldab 512 Ihk. ühes 
576 joonisega.

HANDBOOK FOR SCOUTMASTERS. 668 lehekülge ülles 
300 joonisega, käsitab poiste juhtimisprobleeme üksikutele ala­
dele pühendatud päätükkidena: nagu kehaline kasvatus, tubak, 
alkohol, võimlemine, esimene abi, signalisatsioon, vahekord or­
ganisatsiooni ja kodu vahel, kool, usk, rahvus jne. Hind 
1:15 dollarit.

SEA SCOUT MANU AL. Üle 500 lehekülje materjaali 
noortele nende tegutsemiseks merel ja veel. Hind 1:10 dollarit.

BOY SCOUT DIARY. Kalender sisaldab hulk näpunäi­
teid noortele. Hind 0 :20 dollarit.

Prantsuse keeles õn saadaval kõik Baden Powelli raama­
tud, millised Teadetes nr. 1 loeteldud. ECLAIREUR, hind 
18 fr. GUIDE DU CHEF ECLAIREUR — 10 fr. ECLAIREU- 
SES — 18 fr., siis veel sama autori LIVRE DES LOUVETE- 
AUX — 16 fr. (noorhaugastele; inglise keeles WOLF CUB 
HANDBOOK------- /2/3). Teistest raamatutest õn eriti üle­
vaatlik MANUEL DE SCOUTISME, koosnedes I anne: La che- 
valerie scout — 9 fr. ja II anne: La vie des bois — 12 :50 fr.

Et raamatute tellimist hõlpsamaks teha, palub päästaabi 
ülem kirja teel teatavaks teha, milliseid käsiraamatuid keegi 
noorte kotkaste juhtidest soovib, et siis neid muretseda. Tea­
ted saabugu hiljemalt 1. aprilliks, kusjuures õn arvestatud, et 
tellijad raamatute saabudes need kä välja lunastavad. Kirjad 
adresseerida J. Tederson, Kaarli 8, Tallinnas.

Suvised laagrid.
Peaaegu kõigis noortemalevais õn kavatsetud korraldada 

noorkotkaile laagrid, lühema või pikema kestvusega, vastavalt 
kohalistele oludele. Päästaabis õn üles kerkinud mõte korral­
dada kä üks ühine laager, kust osa võtaksid igast malevast 
vastav esindajate grupp, arvatavasti 20 poisi ümber. Laagris 
toimuksid võistlused laagrioskustes, mitmeil noorkotkalistel 
aladel, spordi ja mängude, samuti kä sanitaar- ja sideteenis- 
tuse aladel. Ligemad kavad töötatakse välja ja saadetakse ma­
le väile laiali arvatavasti märtsikuu lõpul, samuti avaldatakse 
„Teadetes“ nr. 3. Laagri kohaks õn arvatud Narva ligem ümb­
rus ja ajaks jaanipäevale järgnevad päevad, nii et noorkotkad 
saaksid osa võtta samalajal Narvas korraldatavast kaitseliidu- 
päevast ja laulupeost, mis peetakse laupäeval ja pühapäeval 
pärast Jaani. Sõit laagrisse sünniks arvatavasti kas sootuks 
hinnata või suure soodustusega, kuna laagri toitluskulud vist 
osavõtjate eneste kanda peaksid jääma.



Noorkotka märk
õn valmistatud ja seda võib saada Tavasti ärist Tallinnas,. 
V. Roosikrantsi 6. Märgi hind 35 senti (klambriga) ja 55 
senti (kruviga). Tellimised õn soovitavad anda maleva (või 
kä malevkonna) staabi kaudu, saatekulude kokkuhoiu mõttes.

Ühtlasi juhitakse tähelepanu sellele, et märki kandes selle 
omanikul peab vastav tunnistus (algaja kaart õn maleva staa­
bis saadaval, muud tunnistused valmistamisel) kaasas olema.

Märki võivad kanda kä juhid; erilist märki neile ette 
nähtud ei ole. Juhi tunnistused õn valmistamisel.

Pitsatite tellimine
õn ette nähtud Päästaabi kaudu (v. ringkiri 6. 'detsembrist 
1930). Nad tulevad kõik kindla joonistuse järele, millest ühine 
tellimine tingitud.

Malevkondadel-rühmadel tulevad kulud endil kanda, kus­
juures malevkonna kinnik maksab (ringkirja hindade muutmi­
seks!) Kr. 1.50 ja nurgatempel Kr. 2.—. Rühma nurgatempel 
maksab Kr. 1.50, kuna kinnikut esialgselt rühmale üldse ei 
tellita.

Posti saatekuludeks tuleb malevkondädel tasuda: raha tel­
limisel ette saates, soovides lihtsaadetisena — Kr. —.45, täht- 
saadetisena Kr. —.55, kuna raha pitsatite kättesaamisel tasu­
des (lunasaadetis) kuludeks läheb Kr. —.61. Rühmadel ainult 
nurgatempli saatmine tuleb 15 senti odavam.

Pitsatite tellimise võib otsekohe N. K. Päästaabile saata, 
ilma maleva-malevkonna staabi vahetalituseta.

Küsimused-kostused hakkavad ilmuma järgmistes 
Päästaabi Teadetes, et kõige sobivamalt vastuseid anda noorte 
juhtidel kerkivatele üldulatuslikele küsimustele. Küsimused 
juhtida: Noorte Kotkaste Päästaabi Teated, Kaarli 8, Tallinn.

PÄÄSTAABILE SAADETUD: Pesakotka katse.
Noorte Kotkaste Pärnu maleva väljaanne nr. 2 — 1931. Mi- 
meografeeritult, masinkirjas, 24 lehekülge ja üks tabel.

Päästaap palub kõigist paljundatud väljaandeist üks ek­
semplar päästaabi kogu jaoks saata.

NOORTE KOTKASTE PÄÄSTAABI TEADETE asjus tuleb 
pöörata Noorte Kotkaste Päästabi aadressil Kaarli 8, Tallinnas, 
kõnetraat (20)3-70.

Tallinna Eesti Kirjast!]s-Ühisuse trükikoda. Pikk t. 2. 1931.


